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
 is the third person singular present active indicative from the verb LEGW, which means “to say: He said.”


The present tense is a historical present, which describes the past action as though occurring in the present for the sake of vividness.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the dative of indirect object from the third person singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to him” and referring to Peter.
“Jesus said to him,”
 is the nominative subject from the masculine singular articular perfect middle or passive participle from the verb LOUW, which means “to wash or bathe oneself.”

The article functions as a relative pronoun and is translated “the one who” or “He who.”


The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes the past completion of an action.  It is translated by the English auxiliary verb “has.”


The middle or passive voice (it could be either, since both are formed identically in this verb) indicates that the person either washes themselves or is washed by someone else (the permissive middle—according to Wallace).  In either case it does not matter in the point being made.


The participle is circumstantial.

Then we have the negative OUK, meaning “not” plus the third person singular present active indicative from the verb ECHW, which means “to have.”

The present tense is a descriptive present, describing this hypothetical situation.


The active voice indicates that the person who has bathed does not produce the action of having something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

With this we have the accusative direct object from the feminine singular noun CHREIA, meaning “the need.”  This is followed by the conjunction EI plus the negative MĒ, which, when combined, mean “except.”  Then we have the accusative direct object from the masculine plural article, used as a possessive personal pronoun and noun POUS, meaning “his feet.”  This is followed by the aorist middle infinitive from the verb NIPTW, which means “to wash or bathe.”

The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety.


The active voice indicates that the person who has bathed produces the action.


The infinitive is a complementary infinitive, which is used after verbs and nouns expressing ‘need’ to complete their meaning.

“‘He who has bathed does not have the need except to wash his feet,”
 is the adversative use of the conjunction ALLA, meaning “but” plus the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: is.”

The present tense is an aoristic present, which views the state of being as a fact.


The active voice indicates that the person who has bathed produces the action of being something.

The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the predicate nominative from the masculine singular adjective KATHAROS, meaning “clean” and the adjective HOLOS, meaning “entirely, completely, or wholly.”

“but is completely clean;”
 is the adversative use of the conjunction ALLA, meaning “but.”  Finally, we have the negative OUCHI, meaning “not” plus the predicate nominative from the masculine plural adjective PAS, meaning “all.”
“but not all.’”
Jn 13:10 corrected translation
“Jesus said to him, ‘He who has bathed does not have the need except to wash his feet, but is completely clean; but not all.’”
Explanation:
1.  “Jesus said to him, ‘He who has bathed does not have the need except to wash his feet,”

a.  Jesus responds to Peter’s request that Jesus wash not only his feet, but also his head and hands.  Jesus states a principle that is a general truth that is applicable at all times to all people.  A person who takes a complete bath does not need to do it again to become clean.  That person only needs to wash his feet again.

b.  Consider the following scenario: a man is invited to a dinner party.  He takes a bath/shower before he leaves his home in Jerusalem in 30 A.D.  Then he walks across the Mount of Olives to his friend’s home in “Bethany.  By the time he arrives for dinner, he does not need to take a bath again, but only wash the dirt from his feet, because he was wearing his usual sandals.  This is the literal meaning of what Jesus was teaching.

c.  However, there was a spiritual principle behind the literal meaning of what Jesus was teaching.  The spiritual meaning behind the literal is that once a believer has been completely cleansed of sin at salvation, that believer only needs to be periodically cleansed from the sins (dirt) acquired on a daily basis.

2.  “but is completely clean;”

a.  The person who believes in Christ is made completely clean of sin at the moment of salvation.  The unbeliever is made clean from the rule of the sin nature and from all previously committed sins as an unbeliever.

b.  The Scripture passages that teach this principle are:


(1)  Jn 15:3, “You are already clean because of the message [the message of the gospel] which I have spoken to you.”


(2)  1 Cor 5:7, “Clean out the old leaven [personal sin,] so that you may be a new lump, just as you are in fact unleavened.  For Christ our Passover also has been sacrificed [for our sins].”


(3)  Heb 10:22, “let us draw near with a sincere heart in full assurance of faith, having our hearts sprinkled clean from an evil conscience and our bodies washed with pure water.”


(4)  Eph 1:7, “by Him we have redemption through His blood, the forgiveness of our trespasses according to the riches of His grace.”
3.  “but not all.’”

a.  In contrast to eleven of the disciples, there was one disciple who was not clean, who had not taken a bath—Judas Iscariot, who did not believe in Jesus.

b.  Judas was still unclean because he still had a ruling sin nature with the imputation of Adam’s original sin against him.  His personal sins had not been washed away by believing in Christ.  His sin nature still ruled in his mortal body.  He was still like his father, the devil.
4.  Commentators’ comments.


a.  “Every believer has been cleansed completely from his sins in the precious blood of Jesus once and for all at Calvary.  This is his standing before God, guiltless, sinless, righteous.  That position is permanent, as changeless as our unchanging Lord.  If sin comes into the life, it does not affect that standing, for that standing is Jesus Christ who is accepted by God and we in Him.  Thus, if a believer sins, he does not need to go back to Calvary to be saved all over again, any more than the Roman needed to go back to the public baths for a complete bath just because his feet became dusty on the way home.  Feet stand for a person’s walk, his experience.  As we are on our way home to heaven, sin sometimes enters our lives. But when sin does enter, our walk is defiled and needs to be cleansed.  If we are not cleansed from sin in our experience, we have no fellowship with our Lord.  Known sin in the life that is held to and cherished, breaks our fellowship with Him. The only way to regain that blessed privilege of fellowship is to confess our sins (1 John 1:9), and God will cleanse us and restore to us that communion with our Lord which we enjoyed before.  Our experience is then cleansed from sin’s defilement and we are restored to fellowship with our Lord.”


b.  “The washing of regeneration makes one clean in God’s sight.  This is symbolized in Christian baptism, which is administered only once.  Further cleansing of the spots of defilement is not a substitute for the initial cleansing but has meaning only in the light of it (cf. 1 Jn 1:9). ‘You are clean, but not all’ is a reference to Judas.”


c.  “The words of verse 10 suggest that the feet-washing was more than an example.  It was a means by which the disciples could participate in the Lord’s humiliation.  The first application of the foot-washing to spiritual cleansing is now linked to an example of humble service.  The act of atoning was not an act which would need repeating.”


d.  “The first part of the reply involves an important contrast.  Up to this point the conversation had focused on the various forms of the verb NIPTW, which has here been translated as ‘wash,’ but in this verse the verb LOUW, ‘bathed,’ occurs first.  Jesus’ play on words thus suggests that Peter misunderstood the meaning of the foot washing to be a mere washing of feet, whereas the washing was, in fact, much more.  It actually refers to Jesus’ bathing of the disciples with a new perspective.  Therefore the disciples had actually been significantly bathed in the foot washing experience.  Washing normally makes one clean, and those who have been ‘bathed’ by Jesus, he says, are completely or ‘wholly’ clean.  The NIV misunderstands the sense of the text and stays on the physical level by importing the noun ‘body’ into the text.  In so doing it does not allow the reader to sense the double-level meaning that is here once again implied in a Johannine text.  The disciples may have become ‘wholly’ clean, but the whole group of them was not wholly clean because the group included the ‘betrayer’.  This statement has been taken by some to suggest that Jesus did not wash the feet of Judas.  But that is a misapplication of this verse and is another indication of failing to sense the double-level meaning of Johannine texts.  In this case it is important to remember that the ‘washing’ could not mean ‘bathing’ for Judas—the devil man.  Besides, one must also bear in mind that Judas did not depart the scene until later in the story (verse 30), unless one unnecessarily excises the verses concerning Judas from this story.  Moreover, the text itself here indicates that Jesus was not confused about the status of the betrayer who was present at this event.  The Johannine message has consistently been clear on the fact that although people like Peter and Judas may not have understood the implications of events, it is absolutely certain that Jesus understood what people were like.  What surprised people did not surprise Jesus.”


e.  “Though he may have missed the Lord’s point and thought He was referring to a physical washing, whatever Jesus was offering, Peter wanted all of it.  In physical terms, those who have already bathed do not need to take another bath every time their feet get dirty.  They need only to wash their feet because they are completely clean.  Similarly the complete cleansing of the redeemed at salvation never needs to be repeated.  God has graciously justified and imputed Christ’s righteousness to believers (2 Cor 5:21; Phil 3:8–9), and His atoning death provides complete forgiveness of all their sins (Col 2:13; Tit 2:14; 1 Jn 1:7, 9).  But they still need the daily cleansing for sanctification from the defilement of the sin that remains in them (Phil 2:12; 3:12–14).  Jesus then assured the disciples, ‘You are clean,’ since they had experienced the cleansing of redemption.  But that was not true of all of them—there was one notable exception.”


f.  “Of the two cleansings, the one points to that which takes place at the commencement of the Christian life, embracing complete absolution from sin as a guilty state, and entire deliverance from it as a polluted life (Rev 1:5; 1 Cor 6:11)—or, in the language of theology, Justification and Regeneration.  This cleansing is effected once for all, and is never repeated.  The other cleansing, described as that of ‘the feet,’ is such as one walking from a bath quite cleansed still needs, in consequence of his contact with the earth.”


g.  “After salvation all one needs is confession of sins, the continual application of Jesus’ death to cleanse one’s daily sins (cf. 1 Jn 1:7; 2:1-2).  When Jesus added that not every one of you is clean, He was referring to Judas (cf. Jn 13:11, 18).  This suggests that Judas was not converted.”


h.  “When the sinner trusts the Savior, he is ‘bathed all over’ and his sins are washed away and forgiven (see 1 Cor 6:9–11; Tit 3:3–7; and Rev 1:5).  ‘And their sins and iniquities will I remember no more’ (Heb 10:17).  However, as the believer walks in this world, it is easy to become defiled.  He does not need to be bathed all over again; he simply needs to have that defilement cleansed away.  God promises to cleanse us when we confess our sins to Him (1 Jn 1:9).  But why is it so important that we ‘keep our feet clean’?  Because if we are defiled, we cannot have communion with our Lord.  When God ‘bathes us all over’ in salvation, He brings about our union with Christ; and that is a settled relationship that cannot change.  (The verb wash in Jn 13:10 is in the perfect tense. It is settled once and for all.)  However, our communion with Christ depends on our keeping ourselves ‘unspotted from the world’ (Jam 1:27).  If we permit unconfessed sin in our lives, we hinder our walk with the Lord; and that is when we need to have our feet washed.  This basic truth of Christian living is beautifully illustrated in the Old Testament priesthood. When the priest was consecrated, he was bathed all over (Ex 29:4), and that experience was never repeated. However, during his daily ministry, he became defiled; so it was necessary that he wash his hands and feet at the brass laver in the courtyard (Ex 30:18–21).  Only then could he enter the holy place and trim the lamps, eat the holy bread, or burn the incense.  The Lord cleanses us through the blood of Christ, that is, His work on the cross (1 Jn 1:5–10), and through the application of His Word to our lives (Ps 119:9; Jn 15:3; Eph 5:25–26).  The ‘water of the Word’ can keep our hearts and minds clean so that we will avoid the pollutions of this world.  But if we do sin, we have a loving Advocate in glory who will hear our prayers of confession and forgive us (1 Jn 2:1–2).  John was careful to point out that Peter and Judas were in a different relationship with Jesus.  Yes, Jesus washed Judas’ feet!  But it did Judas no good because he had not been bathed all over.  Some people teach that Judas was a saved man who sinned away his salvation, but that is not what Jesus said.  Our Lord made it very clear that Judas had never been cleansed from his sins and was an unbeliever (Jn 6:64–71).  It is a wonderful thing to deepen your fellowship with the Lord.  The important thing is to be honest with Him and with ourselves and keep our feet clean.”

� Wuest, K. S. (1997). Wuest’s Word Studies from the Greek New Testament: For the English reader. Grand Rapids: Eerdmans.


� Pfeiffer, C. F., & Harrison, E. F. (1962). The Wycliffe Bible Commentary: New Testament (Jn 13:10). Chicago: Moody Press.


� Carson, D. A. (1994). New Bible Commentary: 21st century edition (4th ed.) (Jn 13:1–38). Leicester, England; Downers Grove, Ill., USA: Inter-Varsity Press.


� Borchert, G. L. (2003). Vol. 25B: John 12-21 (electronic ed.). Logos Library System; The New American Commentary (p. 82–83). Nashville: Broadman & Holman Publishers.


� MacArthur, J. (2008). MacArthur NT Commentary - John 12-21 (p. 67). Chicago, IL: Moody Publishers.


� Jamieson, R., Fausset, A. R., Fausset, A. R., Brown, D., & Brown, D. (1997). A Commentary, Critical and Explanatory, on the Old and New Testaments (Jn 13:10). Oak Harbor, WA: Logos Research Systems, Inc.


� Walvoord, J. F., Zuck, R. B., & Dallas Theological Seminary. (1983-). The Bible Knowledge Commentary: An exposition of the scriptures (Jn 13:9–10). Wheaton, IL: Victor Books.


� Wiersbe, W. W. (1996). The Bible Exposition Commentary (Jn 13:6). Wheaton, Ill.: Victor Books.





2
2

